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kirjahistoriaa
suomessa
kirjakulttuuri kaupungissa
1700-luvulla. toim. Cecilia af
Forselles & tuija laine. sks:n
kirjaston julkaisuja 20, suo-
malaisen kirjallisuuden seu-
ra, 2008. 190 s.

■ kirjahistoriallinen tutkimus
on viime aikoina kehittynyt mo-
nitieteelliseksi alaksi, joka kä-
sillä olevan teoksen tekijöiden
mukaan �lähestyy kysymyksen-
asetteluiltaan ja aihepiiriltään
usein oppi- sosiaali-, kulttuu-
ri-, kirjallisuuden ja viestinnän
historiaa�. määritelmä on kat-
tava mutta epämääräinen. mo-
dernin kirjahistorian voisi yhtä
hyvin todeta tutkivan sitä tuo-
tanto- ja kommunikaatioketjua,
joka alkaa kirjailijasta ja kirja-
painosta ja päätyy kustantajan
sekä kirjakauppiaan kautta os-
tajaan ja lukijaan.

suomessa kirjahistoria on
perinteisesti ollut erilaisten
bibliofiilien �ja jopa bibliopaat-
tien�� käsissä. nämä taas ovat
keskittyneet ennen muuta yk-
sittäisten kirjojen ulkoasuun,
ikään, harvinaisuusasteeseen
ja muihin ulkokirjallisiin ja ke-
räilyharrastukseen liittyviin
seikkoihin. �astaavasti histo-
riantutkimuksen suhde kirjaan
kauppatavarana ja kulttuuri-
tuotteena on ollut oudon etäi-
nen. tähänkin kirjaan kirjoit-
tavat tuija laine ja ilkka mäki-
nen ovat avanneet latua jo
viime vuosituhannella, mutta
kunnianhimoinen kirjahistoria
tuntuu todella lyöneen läpi
vasta 2000-luvun puolella. lä-

pilyönnistä hyvänä esimerkki-
nä ovat poikkitieteelliset pro-
jektit ja julkaisuhankkeet, jois-
sa historioitsijat ja kirjallisuu-
dentutkijat kartoittavat omista
lähtökohdistaan kirjallisen
kulttuurin pitkiä linjoja ja ra-
kenteita. läpilyönnistä todistaa
myös Kirjakulttuuri kaupun-
gissa 1700-luvulla.

suomessa kirjahistoria on
joskus saatettu yhdistää vain
kaunokirjallisuuteen, kirjailijoi-
hin ja kustantajiin. tätä kirjal-
lisuusinstituution ylätasoa on
tutkittu suhteellisen paljon, sil-
lä kirjailijat ja kustantajat ovat
jättäneet jälkeensä hyllymet-
reittäin aineistoa, josta on
helppo ammentaa ja kirjoittaa.
ongelmat alkavat vasta kun
katsetta suunnataan alemmak-
si ja ryhdytään tutkimaan lu-
kutaidon ja kirjallisen kulttuu-
rin leviämisen kaltaisia moni-
mutkaisia ja koko väestöä
koskeneita ilmiöitä.

Kirjakulttuuri kaupungissa
1700-luvulla on artikkeliko-
koelma, jossa suomalaiset kirja-
historioitsijat yrittävät saada
otteen tästä kirjallisuusinstituu-
tion alatasosta. kaikkia kirjoit-
tajia yhdistää kysymys siitä
minkälaista kirjallisuutta 1�00-
luvun kaupungeissa luettiin ja
mitä nämä teokset merkitsivät
lukijoilleen. Yhdistävänä teki-
jänä toimii myös sks: n koti-
sivuilta löytyvä Henrik-tieto-
kanta, jonka sisältämiä peru-
kirja- ja kirjahuutokauppaluet-
teloita kaikki kirjoittajat ovat
tavalla tai toisella käyttäneet
tutkimuksissaan. tietokannan
nimi tekee kunniaa kirjaston-
hoitaja Henrik grönroosille,
joka omisti elämänsä vanhojen
kirjojen jäljittämiseen perukir-
joista ja huutokauppaluette-
loista.



aR�osteluja

�0�

�erukirjat ja huutokaup-
paluettelot antavat yleiskuvan
kirjojen levinneisyydestä ja
omistajakunnasta, mutta ovat
lähteinä myös ongelmallisia ja
epäluotettavia. tämän tunnus-
taa myös teoksen aloittava jes-
si�a �arland-von essen, jonka
artikkeli toimii johdantona ar-
tikkeleita yhdistäville teemoil-
le. teos jakaantuu karkeasti
ottaen kahtia. �arland-von es-
sen, tuija laine ja jyrki Haka-
pää tutkivat kirjaa ennen muu-
ta esineenä, jota ostettiin,
myytiin, säilytettiin hyllyssä ja
epäilemättä joskus myös luet-
tiin. teoksessa inventoidaan
yksityiskohtaisesti etenkin va-
rakkaamman kaupunkiporva-
riston ja säätyläistöjen hyllyjä
ja tehdään monia mielenkiin-
toisia huomioita. tärkeimmäk-
si yksittäiseksi uudeksi tutki-
mustiedoksi näyttää nousevan
�iaporin linnoitussaaren ja sen
upseereiden merkitys valta-
kunnan itäisen osan ehkä tär-
keimpänä kirjakeskuksena.
�iaporin upseerit harrastivat
monia sellaisia maallisen kir-
jallisuuden lajeja, jota ei juuri
löydy yliopistokaupunki tu-
rusta eikä etenkään maaseutu-
pappiloista. �appiloiden kirja-
valikoimat näyttävät perukirjo-
jen perusteella olleen selvästi
myös kaupunkiporvariston ko-
teja suppeampia ja rajoittu-
neempia.

�iaporin merkitystä koros-
tavat myös minna ahokas, �e-
�ilia af Forselles ja ilkka mäki-
nen, joiden näkökulma kirja-
kulttuuriin on edellisiä laajem-
pi. ahokkaan ja mäkisen mu-
kaan uudet valistusaatteet,
mutta myös kaikkein rohkein
ranskalainen �klandestiinikir-
jallisuus� ja erotiikka sekä por-
nografia levisivät suomeen

�iaporin eikä turun kautta.
eroottisen kirjallisuuden leviä-
minen laajempiin lukijapiirei-
hin jää tosin epäselväksi, sillä
perukirjoihin tämän tyyppistä
kirjallisuutta ei haluttu sisällyt-
tää. kirjoittajat esittelevät myös
sellaisia kirjallisuuden lajeja,
jotka olivat 1�00-luvulla jopa
keskeisen tärkeitä, mutta on
myöhemmin rajattu kirjalli-
suushistorioiden ulkopuolel-
le.

tästä hyvä esimerkki on
�e�ilia af Forsellesin esittele-
mä matkakirjallisuus, joka
näyttää laajentaneen aikakau-
den sivistyneistön tajuntaa
jopa enemmän kuin pappien
tai valistusfilosofien paljon pu-
hutut traktaatit. 1�00-luvun
kirjallisuushistorian tärkeimpiä
ja levinneimpiä teoksia olikin
�ehr kalmin kuvaus amerikan
matkastaan vuosina 1�48–51.
kalmin En resa till norra Ame-
rika on niitä äärimmäisen har-
voja �suomalaisia� teoksia,
jotka tunnetaan myös kansain-
välisesti ja josta otetaan edel-
leen uusintapainoksia.

artikkelit todistavat myös
1�00-luvun suomalaiskaupun-
kien kirjallisuusinstituution
lähes täydellisestä epäsuoma-
laisuudesta ja yleiseurooppa-
laisuudesta. suomalaisten kus-
tantajien ja kirjailijoiden hen-
gentuotteet ovat aikakauden
hyllyissä joko marginaalisessa
tai olemattomassa asemassa.
Ruotsi, ranska, saksa ja latina
olivat 1�00-luvun kaupunkien
kirjakieliä ja ruotsinmaalaiset
kustantajat sekä kirjakauppiaat
hallitsivat suomalaisten rannik-
kokaupunkien kirjamarkkinoi-
ta. suomalaista kirjallisuusins-
tituutiota ei vielä 1800-luvulla-
kaan voi tarkastella vain koti-
maisten kirjakauppojen, kus-

tantajien tai kirjailijoiden kaut-
ta. ilkka mäkisen eräässä toi-
sessa yhteydessä esittämän
arvion mukaan suomi oli kir-
jakulttuurin osalta pitkään �itä-
Ruotsia�. arvioon yhtyy myös
jyrki Hakapää, jonka mielestä
suomalaiset kirjakaupat eivät
1800-luvun puoliväliin saakka
olleet suomalaisia vaan �eu-
rooppalaisen kirja- ja paino-
kulttuurin etäpisteitä�.
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